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PREDLOGI SPREMEMB
Odbor za pravice žensk in enakost spolov predlaga Odboru za zaposlovanje in socialne zadeve kot pristojnemu odboru naslednje:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(2a)	Države članice in Komisija bi morale zagotoviti, da se med pripravo, izvajanjem, spremljanjem in ocenjevanjem vseh ukrepov, ki jih podpira ESS, spodbuja enakost spolov in vključuje načelo enakosti spolov. Ukrepi, ki jih podpira ESS, bi morali prispevati k odpravljanju strukturnih ovir, ki ženskam preprečujejo polno udeležbo v družbi in na trgu dela, kot so neenaka razdelitev obveznosti oskrbe, segregacija na trgu dela, plačna in pokojninska vrzel med spoloma, nasilje zaradi spola ter neenako dostop do storitev, vključno z zdravstvenim varstvom. Posebno pozornost bi bilo treba nameniti ženskam, ki se soočajo s presečno diskriminacijo, vključno z migrantkami, rasno diskriminiranimi ženskami, tradicionalnimi nomadskimi etničnimi manjšinami, Rominjami, invalidkami, materami samohranilkami, starejšimi ženskami in LBTIQ ženskami.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(4)	Unija se spopada s strukturnimi izzivi, ki izhajajo iz gospodarske globalizacije, ranljivih dobavnih verig, upravljanja migracijskih tokov in večje varnostne grožnje, prehoda na čisto energijo, tehnoloških in demografskih sprememb, starajoče se delovne sile, pomanjkanja socialnih stanovanj ter vse večjega pomanjkanja spretnosti in delovne sile v številnih sektorjih in regijah.
	(4)	Unija se spopada s strukturnimi izzivi, ki izhajajo iz gospodarske globalizacije, podnebnih sprememb, ranljivih dobavnih verig, upravljanja migracijskih tokov in večje varnostne grožnje, vojne, prehoda na čisto energijo, tehnoloških in demografskih sprememb, starajoče se delovne sile, naraščanja neenakosti, vključno z vztrajnimi in presečnimi oblikami neenakosti ter vse pogostejšim spodkopavanjem že doseženih pravic žensk in nazadovanjem na tem področju, neenakega dostopa do cenovno dostopnih in kakovostnih zdravstvenih storitev in storitev oskrbe, pomanjkanja socialnih in cenovno dostopnih stanovanj ter vse večjega pomanjkanja spretnosti in delovne sile v številnih sektorjih in regijah. Posledice teh izzivov bolj prizadenejo osebe, ki so žrtve presečne diskriminacije na podlagi biološkega ali družbenega spola, rase, barve kože, etničnega ali socialnega porekla, genetskih značilnosti, jezika, vere ali prepričanja, političnega ali drugega mnenja, pripadnosti narodnostni manjšini, premoženja, rojstva, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti ali spolne identitete.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Unija bi morala biti ob upoštevanju spreminjajočih se razmer v svetu dela pripravljena na sedanje in prihodnje izzive, tako da vlaga v relevantne spretnosti, si prizadeva za bolj vključujočo rast ter izboljšuje politike zaposlovanja in socialne politike, tudi v smislu mobilnosti delovne sile in sektorskega prestrukturiranja, pri čemer bi morala pozornost nameniti socialno šibkejšim mestnim in podeželskim območjem.
	(5)	Unija bi morala biti ob upoštevanju spreminjajočih se razmer v svetu dela pripravljena na sedanje in prihodnje izzive, tako da vlaga v relevantne spretnosti, si prizadeva za bolj vključujočo trajnostno rast, ki upošteva vidik spola, ter izboljšuje politike zaposlovanja, socialne in zdravstvene politike ter politike enakosti spolov, tudi v smislu mobilnosti delovne sile in sektorskega prestrukturiranja. Zlasti bi morala spodbujati dostop do kakovostne, varne, pravično plačane in neprekarne zaposlitve, izboljšati pogoje za žensko podjetništvo in odpraviti vrzeli med spoloma. Pozornost bi morala nameniti socialno šibkejšim mestnim in podeželskim območjem ter otokom.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(5a)	Ključni element pri reševanju izzivov glede pomanjkanja delovne sile, socialnih vprašanj in zaposlitve je krepitev konkurenčnosti ter spodbujanje podjetij in naložb v dobro delujočem tržnem gospodarstvu.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Do leta 2040 bo trg dela Unije vsako leto izgubil približno en milijon oseb. Poleg zmanjševanja delovne sile imajo nekatere regije tudi majhen in stagnirajoč delež prebivalstva s terciarno izobrazbo, zaradi česar se izguba delovne sile težko nadomesti z večjo produktivnostjo dela. To bo povečalo pritisk na socialni model Unije ter obremenilo njegovo vzdržnost in ustreznost. Povečalo bo tudi pomanjkanje delovne sile in spretnosti na trgu dela ter s tem obremenilo gospodarsko rast in konkurenčnost. V nekaterih sektorjih bo to povzročilo pritiske na stroške dela. Zato mora ESS podpreti večjo udeležbo na trgu dela, zlasti žensk, mladih, invalidov in pripadnikov romskih skupnosti, ter podpreti delodajalce pri iskanju pravih ljudi za razpoložljiva delovna mesta, opolnomočiti starejše delavce z ustreznimi ukrepi trga dela in ukrepi v zvezi z delovnim mestom, zagotoviti usposobljeno delovno silo, ki se bo lahko spopadla z glavnimi družbenimi izzivi, ter podpreti zdravo ravnovesje med poklicnim in zasebnim življenjem, med drugim z zagotavljanjem dostopa do kakovostnega otroškega varstva.
	(6)	Do leta 2040 bo trg dela Unije vsako leto izgubil približno en milijon oseb. Poleg zmanjševanja delovne sile imajo nekatere regije tudi majhen in stagnirajoč delež prebivalstva s terciarno izobrazbo, zaradi česar se izguba delovne sile težko nadomesti z večjo produktivnostjo dela. To bo povečalo pritisk na socialni model Unije ter obremenilo njegovo vzdržnost in ustreznost. Povečalo bo tudi pomanjkanje delovne sile in spretnosti na trgu dela ter s tem obremenilo gospodarsko in trajnostno rast ter konkurenčnost. V nekaterih sektorjih bo to povzročilo pritiske na stroške dela. Zato mora ESS podpreti večjo udeležbo na trgu dela, zlasti žensk, ki jih nesorazmerno prizadenejo brezposelnost, podzaposlenost, prevelika zastopanost pri delu s krajšim delovnim časom, delo v manj plačanih sektorjih ter segregacija na trgu dela, tistih, ki se po obveznostih v zvezi z oskrbo želijo ponovno zaposliti, in tistih, ki se soočajo s presečno diskriminacijo, vključno z invalidi, pripadniki romskih skupnosti,mladimi in ženskami iz drugih marginaliziranih skupin. ESS bi moral tudi omogočiti podporo delodajalcem pri iskanju pravih ljudi za razpoložljiva delovna mesta, opolnomočiti starejše delavce z ustreznimi ukrepi trga dela in ukrepi v zvezi z delovnim mestom, zagotoviti usposobljeno delovno silo, ki se bo lahko spopadla z glavnimi družbenimi izzivi, ter podpreti zdravo in izboljšano ravnovesje med poklicnim in zasebnim življenjem s spodbujanjem uravnotežene porazdelitve oskrbe in storitev oskrbe med ženskami in moškimi, podpiranjem ureditev dela, ki omogočajo prožnost in delo na daljavo, očetovskega in skupnega starševskega dopusta ter zagotavljanjem dostopa do kakovostnega cenovno dostopnega otroškega varstva, dolgotrajne storitve oskrbe in podpornih oskrbovalcev, med katerimi so večinoma ženske.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6a)	Demografski razvoj in izrazit upad rodnosti sta velika izziva za gospodarsko in družbeno trajnostnost. Neenak dostop do storitev reproduktivnega zdravstvenega varstva, tudi za ženske in pare, ki se zaradi bolezenskega stanja soočajo z neplodnostjo, prispeva k poglabljanju družbenih neenakosti in omejuje uveljavljanje temeljnih pravic, vključno s pravico do zdravja in družinskega življenja. Evropski skladi, vključno z Evropskim socialnim skladom, bi morali podpirati dostop do zdravstvenih storitev, svetovanja, preventive in socialne podpore na področjih neplodnosti, rodnosti in zmanjšanja upadanja prebivalstva.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(6b)	Socialno gospodarstvo dokazano prispeva k enakosti spolov, saj povečuje udeležbo žensk na vodilnih položajih, zmanjšuje plačne vrzeli in omogoča boljše pogoje za doseganje ravnovesja med poklicnim in zasebnim življenjem. Priznati bi ga bilo treba kot strateško prednostno nalogo ESS, da bi se povečali ekonomska neodvisnost žensk in zaščita pravic deklet.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(7)	Komisija je 29. januarja 2025 predstavila kompas za konkurenčnost. Kompas določa pot za Evropo, da postane prostor, kjer se bodo izumljali, proizvajali in tržili tehnologije, storitve in čisti proizvodi prihodnosti, hkrati pa prva podnebno nevtralna celina. Kompas priznava pet horizontalnih vidikov omogočanja konkurenčnosti, med drugim spodbujanje spretnosti in kakovostnih delovnih mest, ter poudarja, da so temelj konkurenčnosti Evrope njeni ljudje. Da bi bila Unija konkurenčna in pripravljena na prihodnost, mora svoje ljudi podpreti in opremiti s spretnostmi in kompetencami, potrebnimi za uspešno učenje, delo in življenje.
	(7)	Komisija je 29. januarja 2025 predstavila kompas za konkurenčnost. Kompas določa pot za Evropo, da postane prostor, kjer se bodo izumljali, proizvajali in tržili tehnologije, storitve in čisti proizvodi prihodnosti, hkrati pa prva podnebno nevtralna celina. Kompas priznava pet horizontalnih vidikov omogočanja konkurenčnosti, med drugim spodbujanje spretnosti in kakovostnih delovnih mest, ter poudarja, da so temelj konkurenčnosti Evrope njeni ljudje. Da bi bila Unija konkurenčna in pripravljena na prihodnost, mora svoje ljudi podpreti in opremiti s spretnostmi in kompetencami, potrebnimi za uspešno učenje, delo in življenje. ESS bi moral spodbujati zaposlovanje žensk in njihovo opolnomočenje tako, da bi jim olajšal udeležbo na trgu dela in vstop v podjetništvo, saj je krepitev ekonomske neodvisnosti žensk bistvena za spodbujanje pravičnega, vključujočega in odpornega gospodarstva, krepitev socialne kohezije in konkurenčnosti ter zagotavljanje, da pri zelenem in digitalnem prehodu nihče ne bo zapostavljen, v skladu z načeli evropskega stebra socialnih pravic in načeli za spolsko enakostno družbo. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(7a)	Umetna inteligenca in nova tehnologija ustvarjata pogoje za gospodarsko rast, razvoj ter učinkovitejši in pametnejši trg dela, ki temelji na enakosti spolov, kar Uniji omogoča reševanje sedanjih in prihodnjih izzivov. Zato morajo politike Unije spodbujati tudi te priložnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(8)	Poleg tega je Komisija 26. februarja 2025 sprejela sporočilo Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za konkurenčnost in razogličenje. Nujno je treba priznati ključno vlogo spretnosti pri olajševanju uspešnega prehoda na čistejšo in konkurenčnejšo industrijsko prihodnost v Uniji. Razvoj visoko usposobljene delovne sile je bistven za spodbujanje inovacij ter pospešitev razogljičenja in krožnosti v ključnih panogah. Ta osredotočenost na krepitev spretnosti je odločilna za doseganje ciljev Unije glede pravičnega prehoda ter za ohranjanje in krepitev svetovne konkurenčnosti Unije. Poleg tega nimajo vsi v družbi enakega dostopa do okoljskih virov in njihovih koristi, pa tudi okoljske nevarnosti in zdravstvena tveganja niso povsod enaka. Verjetneje je, da bodo nesorazmerno prizadela ranljive skupine.
	(8)	Poleg tega je Komisija 26. februarja 2025 sprejela sporočilo Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za konkurenčnost in razogljičenje. Nujno je treba priznati ključno vlogo spretnosti pri olajševanju uspešnega prehoda na čistejšo in konkurenčnejšo industrijsko prihodnost v Uniji. Razvoj visoko usposobljene delovne sile in odprava ovir, ki sedaj omejujejo udeležbo na trgu dela, zlasti za ženske, zaradi horizontalne in vertikalne segregacije na trgu dela, sta bistvena za spodbujanje inovacij ter pospešitev razogljičenja in krožnosti v ključnih panogah. Zato bi moral ESS podpirati večjo udeležbo žensk v sektorjih, v katerih so premalo zastopane. Unija bi morala odpraviti vrzeli med spoloma pri zaposlovanju in spodbujati enakost spolov v vseh sektorjih z uvedbo akcijskega načrta za ženske v raziskavah, inovacijah in zagonskih podjetjih, da bi do leta 2030 postala najprivlačnejša za ženske v tem sektorju. Ta osredotočenost na krepitev spretnosti je odločilna za doseganje ciljev Unije glede pravičnega prehoda ter za ohranjanje in krepitev svetovne konkurenčnosti in trajnostnosti Unije. ESS bi moral tudi prispevati k socialno pravičnemu zelenemu prehodu ter obravnavati nesorazmeren vpliv podnebnih sprememb, degradacije okolja in onesnaževanja na ženske in ranljive skupine, tudi z ukrepi za odpravo energetske revščine, okoljskih neenakosti in s tem povezanih zdravstvenih tveganj. V družbi nimajo vsi enakega dostopa do okoljskih virov in njihovih koristi, pa tudi okoljske nevarnosti in zdravstvena tveganja niso povsod enaka. Verjetneje je, da bodo nesorazmerno prizadela ranljive skupine.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(8a)	Poleg tega je Komisija 5. marca 2026 sprejela strategijo za enakost spolov za obdobje 2026–2030, v kateri je poudarjeno, da je enakost spolov nujna za doseganje strateških ciljev Unije, vključno s spodbujanjem socialne kohezije in konkurenčnosti. V strategiji je poudarjeno tudi, da v povprečju ženske v Uniji še vedno zaslužijo 12 % manj na uro kot moški in da pokojninska vrzel med spoloma v Uniji še vedno znaša 25 %, kar kaže na vztrajne neenakosti med spoloma na trgu dela. Pri reševanju tega vprašanja gre za odpravo krivic ter uresničevanje Pogodb Unije in Listine o temeljnih pravicah, s čimer bi se sprostil gospodarski potencial večje enakosti spolov. Ženske, zlasti tiste v ranljivem položaju, so po vsej EU izpostavljene večjemu tveganju revščine ali socialne izključenosti. Starši samohranilci, večinoma ženske, na primer težko shajajo iz meseca v mesec in se soočajo z dvakrat večjim tveganjem revščine ali socialne izključenosti kot splošno prebivalstvo. Poleg tega menstrualna in menopavzna revščina prizadeneta številne ženske po vsej Evropi. V strategiji je poudarjeno, da spolski stereotipi vplivajo na izobraževalne odločitve, kar ima vseživljenjske posledice in prispeva k poklicni segregaciji. Spolsko občutljivo izobraževanje je lahko resnično preobrazbeno orodje za odpravljanje neenakosti spolov in zagotavljanje, da imajo vsi otroci v EU, ne glede na spol, dostop do visokokakovostnega in vključujočega izobraževanja in usposabljanja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(9)	Cilj unije spretnosti je podpreti razvoj kakovostnih, vključujočih in prilagodljivih sistemov izobraževanja, usposabljanja in spretnosti za povečanje konkurenčnosti, pripravljenosti, varnosti in demokracije Unije. V skladu z unijo spretnosti bi morala zato Unija zagotoviti zadostno financiranje za pridobitev trdne podlage spretnosti ter spodbujanje možnosti za vseživljenjsko in v prihodnost usmerjeno izpopolnjevanje in preusposabljanje za vse, zlasti za reševanje izzivov digitalnega in zelenega prehoda. To bo prispevalo zlasti k digitalnim spretnostim in ključnim omogočitvenim tehnologijam, pa tudi spretnostim v podporo nastajajočim sektorjem, da bi se ljudem zagotovile spretnosti, prilagojene digitalizaciji, spremembam, ki so posledica tehnologije in inovacij, ter družbenim in gospodarskim spremembam, olajšali prehodi med zaposlitvami in mobilnost ter da bi se podprli zlasti nizko usposobljeni ali nizkokvalificirani odrasli. V skladu z unijo spretnosti je treba izzive digitalnega in zelenega prehoda reševati z izpopolnjevanjem in preusposabljanjem delavcev, usklajevanjem izobraževanja s potrebami industrije ter spodbujanjem partnerstev med izobraževalnimi ustanovami, delodajalci in javnimi organi. Prav tako je treba izboljšati kroženje in porazdelitev spretnosti na notranjem trgu, med drugim z lažjo prenosljivostjo spretnosti, ter privabljati spretnosti v EU in jih v njej zadržati.
	(9)	Cilj unije spretnosti je podpreti razvoj kakovostnih, vključujočih in prilagodljivih sistemov izobraževanja, usposabljanja in spretnosti za povečanje konkurenčnosti, pripravljenosti, varnosti in demokracije Unije. To vključuje opredelitev in odpravo strukturnih in sistemskih ovir, ki ovirajo ali omejujejo polno in enakopravno udeležbo žensk v digitalnem in tehnološkem sektorju, tudi na vodstvenih položajih. Unija bi zato morala obravnavati škodljive spolske stereotipe, ki lahko omejujejo možnosti žensk in deklet na izobraževalni in poklicni poti, ter spodbujati digitalno izpopolnjevanje in preusposabljanje žensk na trgu dela. V skladu z unijo spretnosti bi morala zato Unija zagotoviti zadostno financiranje za pridobitev trdne podlage spretnosti ter spodbujanje možnosti za vseživljenjsko in v prihodnost usmerjeno izpopolnjevanje in preusposabljanje za vse, pri čemer bi morala posebno pozornost nameniti temu, da se ženske, zlasti tiste, ki doživljajo presečno diskriminacijo, in ranljive skupine, kot so invalidi, srečujejo z dodatnimi ovirami, ki jim preprečujejo udeležbo pri usposabljanju, zlasti pa za reševanje izzivov digitalnega in zelenega prehoda. Izjemno pomembno je izboljšati priložnosti za izobraževanje in usposabljanje na področjih naravoslovja, tehnologije, inženirstva in matematike ter se pri tem posebej osredotočiti na ženske in dekleta, da bi odpravili obstoječe vrzeli med spoloma v delovni sili na teh področjih, za katera so značilne višje plače in boljše poklicne možnosti, ter okrepili pismenost na področju umetne inteligence. To bo prispevalo zlasti k digitalnim spretnostim in ključnim omogočitvenim tehnologijam, pa tudi spretnostim v podporo nastajajočim sektorjem, da bi se ljudem zagotovile spretnosti, prilagojene digitalizaciji, spremembam, ki so posledica tehnologije in inovacij, ter družbenim in gospodarskim spremembam, olajšali prehodi med zaposlitvami in mobilnost ter da bi se podprli zlasti nizko usposobljeni ali nizkokvalificirani odrasli. V skladu z unijo spretnosti je treba izzive digitalnega in zelenega prehoda reševati z izpopolnjevanjem in preusposabljanjem delavcev, usklajevanjem izobraževanja s potrebami industrije ter spodbujanjem partnerstev med izobraževalnimi ustanovami, delodajalci in javnimi organi. Prav tako je treba izboljšati kroženje in porazdelitev spretnosti na notranjem trgu, med drugim z lažjo prenosljivostjo spretnosti, ter privabljati spretnosti v EU in jih v njej zadržati, hkrati pa preprečiti izkoriščanje spretnosti in beg možganov iz manj razvitih regij. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(9a)	V skladu z unijo spretnosti bi morala Unija spodbujati možnosti za vseživljenjsko in v prihodnost usmerjeno izpopolnjevanje in preusposabljanje za vse, s posebnim poudarkom na ženskah, da bi prispevala k reševanju izzivov digitalnega in tehnološkega prehoda. V zvezi s tem je ključno spodbujanje in omogočanje uporabe in razvoja umetne inteligence ter spodbujanje pobud za opolnomočenje ženskega podjetništva in samozaposlitvenih priložnosti žensk, žensk na vodilnih položajih s poudarkom na njihovi vse večji udeležbi pri odločanju, ter zlasti žensk v podjetništvu in sektorju naravoslovja, tehnologije, inženirstva in matematike. To bo prispevalo zlasti k digitalnim spretnostim in ključnim omogočitvenim tehnologijam, pa tudi spretnostim v podporo nastajajočim sektorjem, da bi se ljudem zagotovile spretnosti, prilagojene digitalizaciji, spremembam, ki so posledica tehnologije in inovacij, ter družbenim in gospodarskim spremembam, olajšali prehodi med zaposlitvami in mobilnost ter da bi se podprli zlasti ženske in dekleta, nizko usposobljeni ali nizkokvalificirani odrasli.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(9b)	V skladu z unijo spretnosti je treba izzive digitalnega in zelenega prehoda reševati z izpopolnjevanjem in preusposabljanjem delavcev, usklajevanjem izobraževanja s potrebami industrije ter spodbujanjem partnerstev med izobraževalnimi ustanovami, delodajalci in javnimi organi. Prav tako je treba izboljšati kroženje in porazdelitev spretnosti na notranjem trgu, med drugim z lažjo prenosljivostjo spretnosti, ter privabljati spretnosti v Unijo in jih v njej zadržati.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(9c)	Mala podjetja in podjetja s srednje veliko tržno kapitalizacijo imajo pomembno vlogo pri krepitvi konkurenčnosti Unije, saj spodbujajo gospodarsko rast, odpravljajo pomanjkanje delovne sile, omogočajo zaposlovanje žensk in spodbujajo enakost spolov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	Učinkovito in uspešno izvajanje ukrepov, podprtih z načrtom za NRP, vključno z ESS, je odvisno od dobrega upravljanja in partnerstva med vsemi akterji na zadevnih teritorialnih ravneh ter socialno-ekonomskimi akterji, zlasti socialnimi partnerji in organizacijami civilne družbe.
	(11)	Učinkovito in uspešno izvajanje ukrepov, podprtih z načrtom za NRP, vključno z ESS, je odvisno od dobrega upravljanja in partnerstva med vsemi akterji na zadevnih teritorialnih ravneh ter socialno-ekonomskimi akterji, zlasti socialnimi partnerji in organizacijami civilne družbe, vključno z organizacijami za pravice žensk, organizacijami za delo z ženskami in dekleti v ranljivem položaju, da bi spodbudili njihov dostop do zaposlitve, usposabljanja, ekonomske neodvisnosti, stanovanja, zdravstvenih storitev in udeležbe v družbi, organizacijami za zaščito spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic, organizacijami za boj proti revščini ter organizacijami za pravice invalidov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(11a)	Pomembno je podpirati in spodbujati varčevalne in naložbene račune v skladu z dobrimi praksami v državah članicah, da se olajšajo naložbe v podjetja, zlasti v mala podjetja in podjetja s srednje veliko tržno kapitalizacijo, ter krepiti zasebni sektor. To je ključno za omogočanje neodvisnosti žensk in ženskega podjetništva ter spodbujanje konkurenčnosti kot celote.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Za okrepitev evropskih družb in evropskega socialnega modela bi morale države članice ESS dodeliti minimalni znesek sredstev v okviru svojih načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva, sprejetih v skladu z Uredbo (EU) [uredba o NRP]. Zaradi različne narave in resnosti različnih socialno-ekonomskih izzivov v državah članicah je potreben prožnejši pristop k načrtovanju programov. Da se zagotovi ukrepanje, sorazmerno s temi izzivi, je potrebna minimalna raven podpore za socialne politike, ki pa mora biti tudi prilagojena nacionalnim in regionalnim značilnostim. Pri določanju relativne pomembnosti naložb in reform v okviru smernic za zaposlovanje in ESS je treba upoštevati razloge za socialne razlike ali težave. To pomeni, da bi zaščitni ukrepi politike prek tematske osredotočenosti morali izhajati iz sodelovanja med državami članicami in Komisijo. Pri minimalnem znesku ESS je treba najti tudi ravnovesje med strateškim interesom Unije za vlaganje v lastne ljudi ter s tem v kakovost ponudbe delovne sile in socialni napredek ter hkrati naložbenimi potrebami, ki so zajete z drugimi specifičnimi cilji iz člena 3 [uredbe o NRP].
	(12)	Za okrepitev evropskih družb in evropskega socialnega modela bi morale države članice ESS dodeliti minimalni znesek sredstev v okviru svojih načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva, sprejetih v skladu z Uredbo (EU) [uredba o NRP]. Zaradi različne narave in resnosti različnih socialno-ekonomskih izzivov v državah članicah je potreben prožnejši pristop k načrtovanju programov v skladu s smernicami tega sklada in splošnimi načeli Pogodb in vrednot Unije. Da se zagotovi ukrepanje, sorazmerno s temi izzivi, je potrebna minimalna raven podpore za socialne politike, ki pa mora biti tudi prilagojena nacionalnim in regionalnim značilnostim. Pri določanju relativne pomembnosti naložb in reform v okviru smernic za zaposlovanje in ESS je treba upoštevati razloge za socialne razlike ali težave. To pomeni, da bi zaščitni ukrepi politike prek tematske osredotočenosti morali izhajati iz sodelovanja med državami članicami in Komisijo. Pri minimalnem znesku ESS je treba najti tudi ravnovesje med strateškim interesom Unije za vlaganje v lastne ljudi ter s tem v kakovost ponudbe delovne sile in socialni napredek ter hkrati naložbenimi potrebami, ki so zajete z drugimi specifičnimi cilji iz člena 3 [uredbe o NRP]. ESS bi moral biti še naprej neodvisen, ohraniti bi moral svojo glavno nalogo, tj. prispevati k socialni koheziji in vzpostavitvi evropskega socialnega modela, pri čemer bi moral zlasti podpirati socialno vključevanje najranljivejših skupin, tudi žensk. Z vključitvijo ESS v načrte za nacionalna in regionalna partnerstva bi se lahko oslabila njegova prava naloga in zmanjšalo financiranje socialnega vključevanja, zato je bistveno, da se ohrani trden in prepoznaven ESS z zadostnimi sredstvi za izpolnitev ciljev evropskega stebra socialnih pravic. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 13</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(13)	ESS bi moral podpirati zaposlovanje, enak dostop do trga dela za vse, poštene in kakovostne delovne pogojev ter mobilnost delovne sile. ESS bi moral države članice podpirati pri zagotavljanju podpore brezposelnim in neaktivnim osebam z učinkovito, pravočasno, usklajeno in prilagojeno pomočjo, ki temelji na podpori pri iskanju zaposlitve, usposabljanju, izpopolnjevanju, preusposabljanju in dostopu do drugih podpornih storitev, pri čemer bi se morala posebna pozornost nameniti osebam v ranljivem položaju in ljudem, ki sta jih prizadela zeleni in digitalni prehod ali pretresi na trgu dela, ter tistim, ki so najbolj oddaljeni od trga dela. ESS bi se moral še naprej osredotočati na brezposelnost mladih in vprašanje mladih, ki niso zaposleni, se ne izobražujejo ali usposabljajo, s preprečevanjem zgodnjega opuščanja izobraževanja in usposabljanja ter strukturnimi izboljšavami prehoda iz šolanja v zaposlitev, med drugim s polnim izvajanjem okrepljenega jamstva za mlade, ki bi moralo tudi podpreti kakovostne zaposlitvene možnosti za mlade. Poleg tega bi moral ESS še naprej vlagati v spretnosti, ki so ključnega pomena za zeleni in digitalni prehod.
	(13)	ESS bi moral podpirati zaposlovanje, enak dostop do trga dela za vse, poštene in kakovostne delovne pogojev ter mobilnost delovne sile. Spodbujati bi moral uravnoteženo udeležbo spolov na trgu dela, in sicer z ukrepi, ki bi med drugim zagotovili dostojne delovne pogoje, ki temeljijo na enakosti spolov, vključno s pravično plačo v sektorjih, v katerih prevladujejo ženske, boljše usklajevanje poklicnega in zasebnega življenja ter visokokavostno otroško varstvo, vključno z vzgojo in varstvom predšolskih otrok. ESS bi moral države članice podpirati pri zagotavljanju podpore brezposelnim in neaktivnim osebam z učinkovito, pravočasno, usklajeno in prilagojeno pomočjo, ki temelji na podpori pri iskanju zaposlitve, usposabljanju, izpopolnjevanju, preusposabljanju in dostopu do drugih podpornih storitev, pri čemer bi se morala posebna pozornost nameniti osebam v ranljivem položaju in ljudem, ki sta jih prizadela zeleni in digitalni prehod ali pretresi na trgu dela, ter tistim, ki so najbolj oddaljeni od trga dela. Poleg tega bi moral spodbujati prehod žensk, ki opravljajo neformalno neplačano oskrbo, v plačano zaposlitev, da bi se zmanjšalo njihovo tveganje za dolgotrajno brezposelnost ter oddaljevanje od trga dela in ekonomska odvisnost. Ravno tako je nujno podpreti ženske pri ponovnem pridobivanju plačane zaposlitve po nosečnosti, materinskem in starševskem dopustu ter zagotoviti ustrezne pogoje za dojenje na delovnem mestu. ESS bi se moral še naprej osredotočati na brezposelnost mladih in vprašanje mladih, ki niso zaposleni, se ne izobražujejo ali usposabljajo, s preprečevanjem zgodnjega opuščanja izobraževanja in usposabljanja ter strukturnimi izboljšavami prehoda iz šolanja v zaposlitev, med drugim s polnim izvajanjem okrepljenega jamstva za mlade, ki bi moralo tudi podpreti kakovostne in pravično plačane zaposlitvene možnosti za mlade. Poleg tega bi moral ESS še naprej vlagati v spretnosti, ki so ključnega pomena za zeleni in digitalni prehod ter za doseganje spolsko enakostne družbe.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 14</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	ESS bi moral povečati ponudbo delovne sile ter izboljšati izobraževanje, usposabljanje in vseživljenjsko pridobivanje spretnosti. Zlasti bi moral pomagati pri napredovanju v izobraževanju in usposabljanju ter prehodu v delo, podpirati vseživljenjsko učenje, vključno s formalnim, neformalnim in priložnostnim učenjem, ki poteka v vseh življenjskih obdobjih, in zaposljivost ter prispevati h konkurenčnosti ter družbenim in gospodarskim inovacijam s podpiranjem prenosljivih in trajnostnih pobud na teh področjih. To bi bilo na primer mogoče doseči z učenjem na delovnem mestu in vajeništvi, vseživljenjskim svetovanjem, predvidevanjem potreb po spretnostih v sodelovanju z industrijo, najsodobnejšim gradivom za usposabljanje, napovedovanjem in spremljanjem diplomantov, usposabljanjem izobraževalcev, vrednotenjem učnih izidov in priznavanjem kvalifikacij.
	(14)	ESS bi moral povečati ponudbo delovne sile ter izboljšati izobraževanje, usposabljanje in vseživljenjsko pridobivanje spretnosti. Zlasti bi moral pomagati pri napredovanju v izobraževanju in usposabljanju ter prehodu v delo, podpirati vseživljenjsko učenje, vključno s formalnim, neformalnim in priložnostnim učenjem, ki poteka v vseh življenjskih obdobjih, in zaposljivost ter prispevati h konkurenčnosti ter družbenim in gospodarskim inovacijam s podpiranjem prenosljivih in trajnostnih pobud na teh področjih. To bi bilo na primer mogoče doseči z učenjem na delovnem mestu in vajeništvi, vseživljenjskim svetovanjem, predvidevanjem potreb po spretnostih v sodelovanju z industrijo, najsodobnejšim gradivom za usposabljanje, napovedovanjem in spremljanjem diplomantov, usposabljanjem izobraževalcev, vrednotenjem učnih izidov in priznavanjem kvalifikacij. Ker je udeležba na trgu dela med invalidi znatno nižja kot med neinvalidi, bi bilo treba ESS uporabiti za razvoj jamstva za zaposlovanje ter znanja in spretnosti za invalide brez starostnih omejitev, ki bi ga financirala EU, pri čemer bi se bilo treba zgledovati po uspešnih pobudah, kot je jamstvo za mlade, namenjeno povečanju udeležbe invalidov na odprtem trgu dela ter olajšanju dostopa do zaposlitve, usposabljanja in nadaljnjega izobraževanja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 15</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	ESS bi moral olajševati dostop do storitev, vključno s krepitvijo posodabljanja, digitalizacije in odpornosti zdravstvenih storitev in storitev dolgotrajne oskrbe. ESS bi moral države članice podpirati pri izvajanju ukrepov za odpravo vseh oblik diskriminacije in zagotavljanje enakih možnosti za vse, zlasti za skupine, ki so na trgu dela premalo zastopane, ter enakega dostopa do storitev. Razpoložljivost cenovno ugodnih, trajnostnih in visokokakovostnih storitev, kot so vzgoja in varstvo predšolskih otrok, izvenšolsko varstvo, izobraževanje, usposabljanje ter zdravstvo in dolgotrajna oskrba, zlasti storitev varstva oziroma oskrbe v družini in skupnosti, je temeljni pogoj za zagotavljanje enakih možnosti in mobilnosti delovne sile. ESS bi moral zagotoviti, da ima vsakdo dostop do kakovostnih bistvenih storitev, tudi otroci v skladu z evropskim jamstvom za otroke. Pri teh storitvah bi se morale upoštevati specifične potrebe invalidov, vključno z dostopnostjo in neodvisnim življenjem. ESS bi moral prispevati tudi k posodobitvi sistemov socialne zaščite, in sicer zlasti za spodbujanje njihove dostopnosti.
	(15)	ESS bi moral olajševati dostop do storitev, vključno s krepitvijo posodabljanja, digitalizacije in odpornosti zdravstvenih storitev in storitev dolgotrajne oskrbe. ESS bi moral države članice podpirati pri izvajanju ukrepov za odpravo vseh oblik diskriminacije in zagotavljanje enakih možnosti za vse, zlasti za skupine, ki so na trgu dela premalo zastopane, ter enakega dostopa do storitev, tudi zdravstvenih storitev. Razpoložljivost cenovno ugodnih, trajnostnih in visokokakovostnih storitev, kot so vzgoja in varstvo predšolskih otrok, izvenšolsko varstvo, izobraževanje, usposabljanje ter zdravstvo, ki upošteva vidik spola, in dolgotrajna oskrba, zlasti storitev varstva oziroma oskrbe v družini in skupnosti, je temeljni pogoj za zagotavljanje enakih možnosti, pravične plače in pokojnine ter mobilnosti delovne sile. ESS bi moral v ta namen spodbujati naložbe v dostopno, cenovno ugodno in visokokakovostno predšolsko vzgojo in varstvo ter v storitve v skupnosti in oskrbo na domu, da bodo države članice lahko ustvarile pogoje za vključujoče trge dela in odpornejšo gospodarsko rast. ESS bi si moral prizadevati tudi za izboljšanje delovnih pogojev, vključno s pravično plačo ter podporo neformalnim oskrbovalcem v skladu z evropsko strategijo oskrbe1a, prihodnjim dogovorom o oskrbi in priporočili Sveta o dolgotrajni oskrbi1b. ESS bi moral zagotoviti, da ima vsakdo dostop do kakovostnih bistvenih storitev, tudi otroci v skladu z evropskim jamstvom za otroke. Pri teh storitvah bi se morale upoštevati specifične potrebe invalidov, zlasti invalidk, ki se še naprej srečujejo z ovirami pri socialnem vključevanju, zaposlovanju, izobraževanju in dostopu do storitev, vključno z dostopnostjo in neodvisnim življenjem. ESS bi moral prispevati tudi k posodobitvi sistemov socialne zaščite, in sicer zlasti za spodbujanje njihove dostopnosti. ESS bi moral države članice podpreti pri oblikovanju zdravstvenih sistemov, ki bodo upoštevali vidik spola in obravnavali zdravstvene potrebe, povezane s spolom. Ženske imajo drugačne zdravstvene vzorce kot moški, med drugim tudi zahteve glede spolnega in reproduktivnega zdravja, vprašanja glede zdravja mater, bolezni, povezanih z menopavzo, ter nesorazmerno večjo pojavnost nekaterih kroničnih bolezni. Ženske se pogosto srečujejo s sistemskimi zamudami pri diagnosticiranju in „pristranskostjo glede bolečin“, kar lahko privede do daljših obdobij slabega zdravja v poklicnem življenju. Ker so dolgotrajna bolezen in z zdravjem povezane spremembe glavni razlogi za ekonomsko neaktivnost žensk, bi moral ESS podpirati usmerjene ukrepe za obravnavanje teh zdravstvenih ovir na podlagi spola. Dostop do zdravstvenega varstva bi moral vključevati dostop do spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic.

	
	__________________

	
	1a https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A52022DC0440.

	
	1b https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=oj:JOC_2022_476_R_0001.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 15 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(15a)	Evropska komisija je 26. februarja 2026 1a navedla, da je nevaren splav vprašanje javnega zdravja ter da je dostop do splava potreben za izpolnitev zahtev iz Pogodb. Države članice bi morale ESS uporabljati prostovoljno in v skladu s svojim nacionalnim pravom, da bi omogočile dostop do zakonito razpoložljivih, varnih, cenovno dostopnih in visokokakovostnih storitev splava ženskam v ranljivem položaju, vključno z ženskami, ki si ga sicer ne bi mogle privoščiti, ne glede na to, kje prebivajo, ne glede na državljanstvo ali prebivališče, tudi ženskam iz držav, v katerih je splav nezakonit. 

	
	_________________

	
	1a  https://ec.europa.eu/transparency/documents-register/detail?ref=C(2026)3225&lang=sl


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 16</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	Podpora iz ESS bi se morala uporabljati za spodbujanje enakih možnosti za vse, podpiranje močnih socialnovarstvenih mrež ter spodbujanje socialne vključenosti, medgeneracijske pravičnosti in boja proti revščini. ESS bi moral podpirati prizadevanja držav članic v boju proti revščini, med drugim z odpravljanjem materialne prikrajšanosti, da bi se prekinil medgeneracijski krog prikrajšanosti in spodbujalo socialno vključevanje z zagotavljanjem enakih možnosti za vse, odpravljanjem diskriminacije in obravnavanjem neenakosti v zdravju. V ta namen bi bilo treba uporabiti vrsto politik, ki so namenjene najbolj prikrajšanim ljudem, ne glede na njihovo starost, vključno z otroki, ki živijo v revščini, marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi, revnimi zaposlenimi in najbolj ogroženimi. ESS bi moral spodbujati dejavno vključevanje ljudi, ki so oddaljeni od trga dela, da bi se jim omogočilo socialno-ekonomsko vključevanje. Obravnavati bi moral tudi brezdomstvo, med drugim z ukrepi za njegovo preprečevanje in zmanjševanje v skladu z lizbonsko deklaracijo iz leta 2021. Pri doseganju teh ciljev ima pomembno vlogo podpora socialnim inovacijam, ki bi jo zato bilo treba spodbujati.
	(16)	Podpora iz ESS bi se morala uporabljati za spodbujanje enakih možnosti za vse, podpiranje močnih socialnovarstvenih mrež, spodbujanje socialne vključenosti, enakosti spolov in medgeneracijske pravičnosti ter boja proti revščini, tudi revščini otrok. ESS bi moral podpirati prizadevanja držav članic v boju proti revščini, med drugim z odpravljanjem materialne prikrajšanosti, da bi se prekinil medgeneracijski krog prikrajšanosti in spodbujalo socialno vključevanje z zagotavljanjem enakih možnosti za vse, odpravljanjem diskriminacije in obravnavanjem neenakosti v zdravju, vključno z neenakim dostopom do varnega in zakonitega splava, ki se med državami članicami razlikuje. V ta namen bi bilo treba uporabiti vrsto politik, ki so namenjene najbolj prikrajšanim ljudem, ne glede na njihovo starost, prebivališče, spolno usmerjenost, spolno identiteto, raso, invalidnost, vključno z otroki, ki živijo v revščini, marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi, revnimi zaposlenimi in najbolj ogroženimi. ESS bi moral spodbujati dejavno vključevanje ljudi, ki so oddaljeni od trga dela, da bi se jim omogočilo socialno-ekonomsko vključevanje. Obravnavati bi moral tudi brezdomstvo, upoštevajoč, da ženske brezdomstvo doživljajo drugače kot moški, med drugim z ukrepi za njegovo preprečevanje in zmanjševanje v skladu z lizbonsko deklaracijo iz leta 2021. Pri doseganju teh ciljev ima pomembno vlogo podpora socialnim inovacijam, ki bi jo zato bilo treba spodbujati.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 17</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	Načela demokracije, pravna država in varstvo temeljnih pravic so temeljne vrednote Unije. Te vrednote so bistvene za vsakega posameznika, zlasti za najranljivejše. Poleg tega so ključnega pomena za učinkovito izvajanje ESS. ESS bi zato moral podpirati tudi spodbujanje in izvajanje teh vrednot za vse. ESS bo prav tako še naprej obravnaval pravice invalidov, kot so določene v Konvenciji ZN o pravicah invalidov. Zagotavljal bo tudi skladnost z unijo enakosti in z njo povezanimi strategijami1, katerih cilj je boj proti diskriminaciji na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepričanja, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti, ter socialno kohezijo z ohranjanjem in razvojem odprtih, na temeljnih pravicah temelječih, demokratičnih, enakopravnih in vključujočih družb, ki temeljijo na pravni državi.
	(17)	Načela demokracije, pravna država, enakost, enakost spolov in varstvo temeljnih pravic so temeljne vrednote Unije. Te vrednote so bistvene za vsakega posameznika, zlasti za najranljivejše. Poleg tega so ključnega pomena za učinkovito izvajanje ESS. ESS bi zato moral podpirati tudi spodbujanje in izvajanje teh vrednot za vse. ESS bo prav tako še naprej obravnaval pravice invalidov, kot so določene v Konvenciji ZN o pravicah invalidov, tudi žensk in deklet. Zagotavljal bo tudi skladnost z unijo enakosti in z njo povezanimi strategijami1, katerih cilj je boj proti diskriminaciji, kot je opredeljena v uvodni izjavi 4, ter omogočal socialno kohezijo z ohranjanjem in razvojem odprtih, na temeljnih pravicah temelječih, demokratičnih, enakopravnih in vključujočih družb, ki temeljijo na pravni državi.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(18)	V skladu z Uredbo (EU) [uredba o NRP] morajo države članice pri pripravi in izvajanju načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva spoštovati horizontalna načela. V zvezi s tem bi bilo treba države članice tudi spodbujati, da s sredstvi iz ESS podpirajo usmerjene ukrepe za spodbujanje horizontalnih načel, kot so spodbujanje enakosti spolov in zagotavljanje dostopnosti storitev za invalide, ter za omogočanje aktivne udeležbe invalidom.
	(18)	V skladu z Uredbo (EU) [uredba o NRP] morajo države članice pri pripravi in izvajanju načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva spoštovati horizontalna načela. V zvezi s tem bi morale države članice s sredstvi iz ESS podpirati usmerjene ukrepe za spodbujanje horizontalnih načel, kot so spodbujanje enakosti spolov in zagotavljanje dostopnosti storitev za invalide, ter za omogočanje aktivne udeležbe invalidom. Enakost spolov in presečni vidik bi bilo treba vključiti v vse faze zasnove, izvajanja, spremljanja, poročanja, ocenjevanja in revizije cikla financiranja. Pri vmesni in končni oceni programa bi bilo treba oceniti učinke na enakost spolov, da bi presodili, v kolikšni meri program prispeva k enakosti spolov. Prav tako je pomembno, da se upravičencem in državam članicam zagotovijo informacije o tem, kako upoštevati enakost spolov, vključno z informacijami o vključevanju vidika spola, pri proračunskem načrtovanju in ocenah učinka na enakost spolov. Pri posvetovanju s strokovnjaki in deležniki bi bilo treba skrbeti za uravnoteženo zastopanost spolov. Države članice bi morale na podlagi kazalnikov, razčlenjenih po spolu, in kvalitativne ocene redno poročati o tem, kako odhodki ESS prispevajo k ciljem enakosti spolov.  


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18a)	Invalidne ženske in dekleta so bolj izpostavljene revščini, socialni izključenosti, nasilju zaradi spola in dolgotrajni brezposelnosti. Zato bi moral Evropski socialni sklad podpirati posebne ukrepe, namenjene tej skupini, za zagotavljanje dostopnosti, enakih možnosti in aktivne udeležbe na trgu dela in v družbi.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18b)	Države članice bi bilo treba tudi spodbujati k uporabi ESS za zdravstveno varstvo in projekte, povezane s spolnim in reproduktivnim zdravjem in pravicami, ter jim omogočiti njegovo uporabo, da bi zagotovili dostop do varnega in zakonitega splava brez poseganja v nacionalno pravo ali subsidiarnost.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Da bi se socialna razsežnost Evrope, kot je opredeljena v evropskem stebru socialnih pravic, ustrezno izvajala in bi se zadostni znesek sredstev namenil tistim, ki pomoč najbolj potrebujejo, bi morale države članice sredstva iz ESS dodeliti krepitvi socialnega vključevanja.
	(19)	Da bi se socialna razsežnost Evrope, kot je opredeljena v evropskem stebru socialnih pravic, ustrezno izvajala in bi se zadostni znesek sredstev namenil tistim, ki pomoč najbolj potrebujejo, bi morale države članice sredstva iz ESS dodeliti krepitvi socialnega vključevanja in enakosti spolov ter boju proti nasilju zaradi spola.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(19a)	Po podatkih Eurostata1a v državah članicah EU v revščini živi 64,6 milijona žensk in 57,6 milijona moških, kar kaže, da revščina moške in ženske prizadene različno; revščina, socialna izključenost in diskriminacija prizadene nesorazmerno nekatere skupine, zlasti ženske in dekleta iz marginaliziranih skupnosti; te skupine se še naprej srečujejo s strukturnimi ovirami pri dostopu do zaposlitve, izobraževanja, stanovanja in bistvenih storitev. Tveganje revščine in socialne izključenosti je nesorazmerno visoko med ženskami v ranljivem položaju, ki so izpostavljene presečni diskriminaciji, kot je opredeljena v uvodni izjavi 4. Ženske, ki živijo v revščini, so zaradi dejavnikov, kot so finančna odvisnost, negotove stanovanjske razmere in omejen dostop do podpornih storitev, bolj izpostavljene nasilju, vključno z intimnopartnerskim nasiljem in nasiljem v družini. Odprava nasilja zaradi spola je bistvena, da se ženskam omogoči polno sodelovanje v njihovih skupnostih in gospodarstvu, dostop do izobraževanja, zdravstvene oskrbe, zaposlitve in socialnih storitev, s čimer bodo dosegle finančno neodvisnost in telesno avtonomijo.

	
	_________________

	
	1a https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Living_conditions_in_Europe_-_subjective_poverty_statistics#:~:text=ilc_sbjp02)%20(ilc_sbjp03)-,Subjective%20poverty%20is%20more%20prominent%20for%20women%20than%20for%20men,men%20and%201.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 20</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(20)	Zaradi posebne potrebe po podpori otrokom, ki živijo v revščini, bi morale države članice sredstva iz ESS načrtovati tudi za obravnavanje ukrepov v okviru jamstva za otroke.
	(20)	Zaradi posebne potrebe po podpori otrokom, ki živijo v revščini, bi morale države članice sredstva iz ESS načrtovati tudi za obravnavanje ukrepov v okviru jamstva za otroke, zlasti za otroke s podeželskih, oddaljenih, industrijskih in rudarskih območij in obrobnih regij, ki so socialno-ekonomsko prikrajšane, prizadete zaradi odseljevanja in imajo omejen dostop do javnih storitev, ter z območij, prizadetih zaradi gospodarskega prehoda in visokih ravni brezposelnosti, pri čemer bi bilo v naslednjem večletnem finančnem okviru jamstvu za otroke dodeljenih najmanj 20 milijard EUR. ESS bi moral biti v celoti usklajen s Konvencijo OZN o otrokovih pravicah in Listino Evropske unije o temeljih pravicah, v njegovih prednostnih nalogah in pravilih o porabi pa bi morali biti izrecno navedeni socialni cilji.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(21)	ESS bi moral prispevati k zmanjševanju revščine s podpiranjem nacionalnih programov, katerih namen je ublažitev pomanjkanja hrane in materialne prikrajšanosti ter spodbujanje socialnega vključevanja oseb, izpostavljenih tveganju revščine ali socialne izključenosti, in najbolj ogroženih. Države članice bi morale sredstva iz ESS dodeliti za odpravljanje oblik skrajne revščine, ki najbolj vplivajo na socialno izključenost, kot so brezdomstvo, pomanjkanje hrane in materialna prikrajšanost.
	(21)	ESS bi moral prispevati k zmanjševanju prehranske revščine s podpiranjem nacionalnih programov, katerih namen je ublažitev pomanjkanja hrane in materialne prikrajšanosti ter spodbujanje socialnega vključevanja oseb, izpostavljenih tveganju revščine ali socialne izključenosti, in najbolj ogroženih, ob upoštevanju potreb, povezanih s spolom, vključno z menstrualnimi in higienskimi izdelki. Države članice bi morale sredstva iz ESS dodeliti za odpravljanje oblik skrajne revščine, ki najbolj vplivajo na socialno izključenost, kot so brezdomstvo, pomanjkanje hrane in materialna prikrajšanost. Zagotavljanje hrane in/ali osnovne materialne pomoči najbolj ogroženim in ranljivim osebam, kot so brezdomke in matere samohranilke, ne bi smelo nadomestiti obstoječih socialnih prejemkov, ki so jim zagotovljeni v okviru nacionalnih socialnih sistemov ali na podlagi nacionalnega prava.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 22 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(22a)	Ker je dostop do zdravstvenega varstva pomemben, bi moral ESS zagotoviti sinergije in dopolnjevanje s predlaganim Evropskim skladom za konkurenčnost, zlasti za podporo zdravju, in predlagano uredbo o vzpostavitvi Evropskega sklada za ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, kmetijstvo in podeželje, ribištvo in pomorstvo ter blaginjo in varnost za obdobje 2028–2034.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 24</Article>
	

	(24)	Ob upoštevanju posebnih značilnosti in omejitev najbolj oddaljenih regij bi morale države članice v svoje poglavje, namenjeno najbolj oddaljenim regijam, vključiti ukrepe za izboljšanje zaposlovanja in mobilnosti delovne sile, zlasti mladih, ter izobraževanja, spretnosti in socialnega vključevanja.
	(24)	Ob upoštevanju posebnih značilnosti in omejitev najbolj oddaljenih regij bi morale države članice v svoje poglavje, namenjeno najbolj oddaljenim regijam, vključiti ukrepe za izboljšanje zaposlovanja in mobilnosti delovne sile, zlasti mladih in žensk, ki niso na trgu dela, ter izobraževanja, spretnosti in socialnega vključevanja.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 25 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(25a)	ESS bi moral spodbujati žensko podjetništvo z zmanjšanjem ovir za ustanavljanje in rast podjetij, vključno z regulativnimi obremenitvami in omejenim dostopom do kapitala. Pri financiranju bi bilo treba dati prednost prilagodljivim podjetjem, ki jih vodijo ženske in dekleta, ter spodbujati kulturo lastništva, inovacij in ekonomske neodvisnosti.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Države članice po možnosti vključijo kazalnike ranljivosti in socialne izključenosti v okvir smotrnosti poslovanja za zagotovitev, da naložbe ESS dejansko koristijo najranljivejšim skupinam.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 2a

	
	1. Evropski socialni sklad podpira zlasti naslednje specifične cilje: 

	
	(a) izboljšanje dostopa do zaposlitve in aktivacijskih ukrepov za vse iskalce zaposlitve, zlasti mlade, predvsem z izvajanjem jamstva za mlade, dolgotrajno brezposelne in prikrajšane skupine na trgu dela, neaktivne osebe ter ženske, ki opravljajo neplačano neuradno oskrbovalno delo, pa tudi s spodbujanjem samozaposlovanja in socialne ekonomije, vključene v socialno tržno gospodarstvo;

	
	(b) izboljšanje kakovosti, vključevalnosti, učinkovitosti in ustreznosti sistemov izobraževanja in usposabljanja za potrebe trga dela, vključno z vrednotenjem neformalnega in priložnostnega učenja, da bi podprli pridobivanje ključnih kompetenc, med drugim podjetniških in digitalnih spretnosti, ter spodbujanjem uvedbe sistemov dualnega usposabljanja in vajeništva;

	
	(c) spodbujanje enakega dostopa do kakovostnega in vključujočega izobraževanja in usposabljanja ter njunega zaključka, zlasti za prikrajšane skupine, od vzgoje in varstva predšolskih otrok do izobraževanja odraslih ter spodbujanje vseživljenjskega učenja, zlasti prožnih možnosti za izpopolnjevanje in preusposabljanje za vse, ob upoštevanju podjetniških in digitalnih spretnosti, boljše predvidevanje sprememb in zahtev po novih spretnostih na podlagi potreb trga dela, olajševanje prehodov med zaposlitvami in spodbujanje poklicne mobilnosti, vključno z olajševanjem izobraževalne mobilnosti za vse in omogočanjem dostopnosti za invalide;

	
	(d) spodbujanje enakih možnosti in nediskriminacije z ugotavljanjem in odpravo strukturnih in kulturnih ovir; spodbujanje enake porazdelitve obveznosti oskrbe in skupnega starševskega dopusta ter vlaganje v dostopne, cenovno ugodne in visokokakovostne storitve oskrbe, s čimer se krepi ravnovesje med poklicnim in zasebnim življenjem, vključno s prožnimi ureditvami dela za oba starša, in zagotovijo kakovostna, stabilna in pravično plačana delovna mesta;

	
	(e) odpravo poklicne spolne segregacije in diskriminacije v izobraževanju in pri usposabljanju, med drugim s spodbujanjem dostopa za ženske in dekleta do področij naravoslovja, tehnologije, inženirstva in matematike, digitalnih spretnosti, zelenih delovnih mest in položajev odločanja;

	
	(f) spodbujanje socialno-ekonomskega vključevanja državljanov tretjih držav, zlasti migrantk;

	
	(g) spodbujanje socialno-ekonomskega vključevanja marginaliziranih skupnosti, zlasti Rominj;

	
	(h) krepitev enakega in pravočasnega dostopa do kakovostnih, trajnostnih in cenovno ugodnih storitev, vključno s storitvami, ki spodbujajo dostop do ustreznih, cenovno dostopnih, trajnostnih in dostojnih stanovanj, zlasti za matere samohranilke;

	
	(i) posodobitev sistemov socialne zaščite, vključno s spodbujanjem dostopa do socialne zaščite, s posebnim poudarkom na ženskah, zlasti materah samohranilkah in drugih prikrajšanih skupinah;

	
	(j) izboljšanje dostopnosti, tudi za invalidke, učinkovitosti in odpornosti sistemov zdravstvenega varstva in storitev dolgotrajne oskrbe;

	
	(k) spodbujanje socialnega vključevanja ljudi, ki so izpostavljeni tveganju revščine ali socialne izključenosti, med drugim s preprečevanjem nesorazmernega deleža žensk ali gospodinjstev, ki jih vodijo ženske, med revnimi, s posebnim poudarkom na ženskah v ranljivem položaju, zlasti tistih, ki se soočajo s presečnimi oblikami diskriminacije, ter obravnavanje revščine zaposlenih, prekarne zaposlitve in pokojninskih vrzeli;

	
	(l) podpiranje podjetij in organizacij socialnega gospodarstva kot ključnih akterjev pri vključujočem zaposlovanju žensk, zagotavljanju enakih možnosti in teritorialne kohezije ter vključevanju deklet in žensk iz ranljivih skupin;

	
	(m) obravnavanje materialne prikrajšanosti z zagotavljanjem hrane in/ali osnovne materialne pomoči najbolj ogroženim osebam, vključno otrokom, in zagotavljanje spremljevalnih ukrepov, ki podpirajo njihovo socialno vključevanje;

	
	(n) boj proti brezdomstvu, zlasti žensk in otrok;

	
	(o) dostop do socialnih in javnih zdravstvenih storitev za skupine v ranljivem položaju, s poudarkom na zdravstvenem varstvu, osredotočenem na posameznika, obravnavanje zdravstvenih potreb, povezanih s spolom, vključno s celotnim spektrom storitev na področju spolnega in reproduktivnega zdravja, ter zagotavljanje storitev splava za tiste, ki do njih nimajo dostopa.

	
	2. Vsi specifični cilji iz odstavka 1 tega člena predstavljajo zahtevo za načrt za NRP v smislu člena 22 uredbe o NRP.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice in regije po potrebi v enem ali več namenskih poglavjih načrta za nacionalna in regionalna partnerstva določijo celostni pristop k reševanju izzivov, ki izhajajo iz demografskega prehoda.
	Države članice in regije po potrebi v enem ali več namenskih poglavjih načrta za nacionalna in regionalna partnerstva določijo celostni pristop k reševanju izzivov, ki izhajajo iz demografskega prehoda, vključno s posebnimi zdravstvenimi izzivi žensk, zlasti z zagotavljanjem dostopa do reproduktivnih storitev, pri čemer posebno pozornost namenijo ranljivim skupinam, ki so nesorazmerno prizadete zaradi starosti, revščine in socialne izključenosti. Komisija oceni učinek na reševanje demografskih izzivov, kot so staranje prebivalstva, zmanjševanje delovno sposobnega prebivalstva ter vse večji razkorak med mesti in podeželjem. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Podpora za odpravljanje materialne prikrajšanosti
	Podpora za odpravljanje materialne prikrajšanosti in revščine


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	Države članice lahko zagotovijo podporo za odpravljanje materialne prikrajšanosti z razdeljevanjem hrane in blaga, ki sta v skladu s pravom Unije o varnosti širokopotrošnih izdelkov.
	(1)	Države članice zagotovijo podporo za odpravljanje materialne prikrajšanosti z razdeljevanjem hrane in blaga, ki sta v skladu s pravom Unije o varnosti širokopotrošnih izdelkov.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	Države članice in upravičenci izberejo hrano in/ali osnovno materialno pomoč na podlagi objektivnih meril, povezanih s potrebami najbolj ogroženih oseb. Merila za izbiro hrane, in kadar je primerno, blaga upoštevajo tudi podnebne in okoljske vidike, da se zagotovi pošten in pravičen zeleni prehod, zlasti za zmanjšanje količine živilskih odpadkov in plastičnih izdelkov za enkratno uporabo. Po potrebi se pri izbiri hrane za razdeljevanje upošteva njen prispevek k uravnoteženi prehrani najbolj ogroženih oseb. Hrana in/ali osnovna materialna pomoč se najbolj ogroženim osebam lahko zagotavljata neposredno ali posredno, na primer prek kuponov ali kartic, v elektronski ali drugi obliki, pod pogojem, da se lahko zamenjajo zgolj za hrano in/ali osnovno materialno pomoč. Podpora najbolj ogroženim osebam je dodatek h kakršnim koli socialnim prejemkom, ki se lahko zagotovijo v okviru nacionalnih socialnih sistemov ali v skladu z nacionalnim pravom.
	(2)	Države članice in upravičenci izberejo hrano in/ali osnovno materialno pomoč na podlagi objektivnih meril, povezanih s potrebami najbolj ogroženih oseb, pri čemer upoštevajo potrebe, povezane s spolom, kot je potreba po menstrualnih izdelkih in higienskih prostorih, ter potrebe žensk in deklet, ki se soočajo z revščino, brezdomstvom ali nasiljem. Merila za izbiro hrane, in kadar je primerno, blaga upoštevajo tudi podnebne in okoljske vidike, da se zagotovi pošten in pravičen zeleni prehod, zlasti za zmanjšanje količine živilskih odpadkov in plastičnih izdelkov za enkratno uporabo. Po potrebi se pri izbiri hrane za razdeljevanje upošteva njen prispevek k uravnoteženi prehrani najbolj ogroženih oseb. Hrana in/ali osnovna materialna pomoč se najbolj ogroženim osebam lahko zagotavljata neposredno ali posredno, na primer prek kuponov ali kartic, v elektronski ali drugi obliki, pod pogojem, da se lahko zamenjajo zgolj za hrano in/ali osnovno materialno pomoč. Podpora najbolj ogroženim osebam, ki so pogosto ženske, je dodatek h kakršnim koli socialnim prejemkom, ki se lahko zagotovijo v okviru nacionalnih socialnih sistemov ali v skladu z nacionalnim pravom. Zaradi narave operacij in vrste končnih prejemnikov se za podporo, namenjeno obravnavanju materialne prikrajšanosti najbolj ogroženih oseb, uporabljajo enostavnejša pravila.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 – odstavek 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Za namene tega člena „najbolj ogrožene osebe“ pomenijo fizične osebe, bodisi posameznike, družine, gospodinjstva ali skupine oseb, vključno z otroki v ranljivih položajih in brezdomci, katerih potreba po pomoči je določena na podlagi objektivnih meril, ki jih opredelijo pristojni nacionalni organi v posvetovanju z ustreznimi deležniki, pri čemer se preprečijo nasprotja interesov, in lahko zajemajo elemente, ki omogočajo osredotočanje na najbolj ogrožene osebe na določenih geografskih območjih.
	(5)	Za namene tega člena „najbolj ogrožene osebe“ pomenijo fizične osebe, bodisi posameznike, družine, gospodinjstva ali skupine oseb, vključno z otroki v ranljivih položajih in brezdomci, katerih potreba po pomoči je določena na podlagi objektivnih meril, ki jih opredelijo pristojni nacionalni organi v posvetovanju z ustreznimi deležniki, pri čemer se preprečijo nasprotja interesov, in lahko zajemajo elemente, ki omogočajo osredotočanje na najbolj ogrožene osebe na določenih geografskih območjih, ob upoštevanju tako posebnih ranljivosti žensk, vključno s tistimi, ki se soočajo s presečno diskriminacijo, kot tudi tega, da je za odpravo revščine žensk bistveno odpraviti vse vrste nasilja zaradi spola.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 6a

	
	Podpora za enake možnosti, enakost spolov in dostop do trga dela

	
	1.	Z Evropskim socialnim skladom države članice in Komisija dejavno in sistematično spodbujajo enakost spolov ter prispevajo k polni uresničitvi načel za spolsko enakostno družbo in evropskega stebra socialnih pravic, zlasti z odpravo vseh oblik diskriminacije na podlagi spola na trgu dela. 

	
	2.	ESS podpira države članice pri odpravljanju ovir za udeležbo na trgu dela, povezanih s spolom, zagotavlja enako plačilo za enako delo in delo enake vrednosti z obravnavanjem strukturnega podcenjevanja sektorjev, v katerih prevladujejo ženske, odpravlja segmentacijo trga dela, spodbuja boljše usklajevanje poklicnega in zasebnega življenja, tudi s prožnimi ureditvami dela za oba starša, lajša dostop do kakovostnih delovnih mest in podjetništva za ženske s spodbudami za podjetja za zaposlovanje in napredovanje žensk pri uporabi očetovskega in skupnega starševskega dopusta ter pri zagotavljanju dostopa do cenovno ugodnega in dostopnega visokokavostnega otroškega varstva ter drugega formalnega varstva.

	
	3.	ESS uporablja celovit pristop za preprečevanje nesorazmerne zastopanosti žensk ali gospodinjstev, ki jih vodijo ženske, med revnimi, odpravlja diskriminacijo na podlagi spola v izobraževanju in pri izpopolnjevanju, tudi pri dostopanju do področij naravoslovja, tehnologije, inženirstva in matematike, ter spodbuja enako udeležbo žensk na vodilnih položajih in položajih odločanja z obravnavanjem revščine zaposlenih, prekarne zaposlitve in pokojninske vrzeli.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 6b

	
	Podpora za enak dostop do kakovostnih zdravstvenih storitev

	
	ESS podpira cilj krepitve univerzalnega in pravočasnega dostopa do kakovostnih, trajnostnih in cenovno dostopnih zdravstvenih storitev, vključno s storitvami spolnega in reproduktivnega zdravja za ženske v ranljivem položaju. Države članice se močno spodbuja, naj uporabljajo ESS za zagotovitev enakega dostopa do zakonito razpoložljivih in cenovno dostopnih storitev varnega splava ženskam v ranljivem položaju, ki si ga sicer ne bi mogle privoščiti, ne glede na njihovo narodnost ali prebivališče, tudi ženskam, ki v svoji državi članici nimajo dostopa do takih storitev. Poleg tega države članice podpirajo cilje izboljšanja dostopnosti, tudi za invalide, učinkovitosti in odpornosti sistemov zdravstvenega varstva in storitev dolgotrajne oskrbe ter ukrepe za ženske in pare, ki jim je bila diagnosticirana neplodnost, ob upoštevanju znatnega upada prebivalstva v Uniji, kadar se ti soočajo z ekonomskimi, socialnimi ali zdravstvenimi ovirami, ki omejujejo njihov dostop do zdravstvenih storitev.


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 6 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 6c

	
	Horizontalna načela

	
	1. Komisija in države članice sprejmejo ustrezne in smiselne ukrepe, da se med pripravo, izvajanjem, spremljanjem in ocenjevanjem operacij, podprtih s tem programom, ter poročanjem o njih prepreči vsakršna diskriminacija na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepričanja, invalidnosti, starosti, spolne usmerjenosti ali spolne identitete. 

	
	2. Komisija zagotovi, da se upoštevanje enakosti spolov in vključevanje vidika spola uporabita kot horizontalno in medsektorsko načelo pri pripravi, izvajanju, spremljanju in ocenjevanju podprtih operacij ter poročanju o njih, tudi z uporabo ocen in podatkov, razčlenjenih po biološkemu ali družbenemu spolu. Spodbuja horizontalna načela iz členov 6 in 7 Uredbe 2025/0545(COD) (v nadaljnjem besedilu: uredba o smotrnosti), v kateri sta določena pravilo o spremljanju odhodkov in okvir smotrnosti, vključno s skladno uporabo načela, da se ne škoduje bistveno, in načela enakosti spolov. Zagotoviti je treba, da se z nobeno financirano dejavnostjo nenamerno ne vpliva negativno na enakost spolov. 

	
	Komisija državam članicam zagotovi tehnične usmeritve o metodologiji vključevanja vidika spola iz prvega pododstavka odstavka 2, vključno z minimalnimi zahtevami, analizo glede na spol in oceno enakosti spolov. 

	
	Države članice redno poročajo o tem, kako odhodki ESS prispevajo k ciljem enakosti spolov, na podlagi kazalnikov, razčlenjenih po spolu, in kvalitativne ocene. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 7 </Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice zagotovijo smiselno sodelovanje socialnih partnerjev in organizacij civilne družbe pri izvajanju podpore za politike na področju kakovostnih zaposlitev, izobraževanja in spretnosti ter socialnega vključevanja v skladu s členom 6 Uredbe XX [uredba o NRP].
	Države članice zagotovijo smiselno sodelovanje socialnih partnerjev in organizacij civilne družbe, vključno z organizacijami, ki spodbujajo pravice žensk in enakost spolov, ter organizacij, ki zastopajo ženske v ranljivem položaju, pri izvajanju podpore za politike na področju kakovostnih zaposlitev, izobraževanja in spretnosti ter socialnega vključevanja v skladu s členom 6 Uredbe XX [uredba o NRP]. 


</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Predlog uredbe</DocAmend>
<Article>Člen 8 – odstavek 2 </Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	

	(2)	Vsaka država članica imenuje po enega vladnega predstavnika, enega predstavnika organizacij delavcev, enega predstavnika organizacij delodajalcev in enega namestnika za vsakega člana za največ sedem let. V odsotnosti člana ima namestnik samodejno pravico sodelovati v postopkih. Odbor ima tudi po enega predstavnika iz vsake organizacije, ki zastopa organizacije delavcev in organizacije delodajalcev na ravni Unije.
	(2)	Vsaka država članica imenuje po enega vladnega predstavnika, enega predstavnika organizacij delavcev, enega predstavnika organizacij delodajalcev, predstavnike organizacij civilne družbe, vključno s tistimi, dejavnimi na področju enakosti spolov in pravic žensk, invalidov in ranljivih skupin, ter enega namestnika za vsakega člana za največ sedem let. V odsotnosti člana ima namestnik samodejno pravico sodelovati v postopkih. Odbor ima tudi po enega predstavnika iz vsake organizacije, ki zastopa organizacije delavcev in organizacije delodajalcev na ravni Unije.


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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PRILOGA: IZJAVA O PRISPEVKIH
Pripravljavka mnenja kot izključno pristojna izjavlja, da v svoje mnenje ni vključila prispevkov zastopnikov interesov, ki spadajo na področje uporabe Medinstitucionalnega sporazuma o obveznem registru za preglednost[footnoteRef:1]1, ali zastopnikov javnih organov tretjih držav, vključno z njihovimi diplomatskimi predstavništvi in veleposlaništvi, ki bi jih bilo treba navesti v tej prilogi na podlagi člena 8 Priloge I Poslovnika. [1: 1 Medinstitucionalni sporazum z dne 20. maja 2021 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o obveznem registru za preglednost (UL L 207, 11.6.2021, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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